A. B. JlomoBasi

CIIEHU®HUKA ITEPEBO/JJA AHFHI/H\/JICISI/IX 300MOP®HbLIX I'JTAT'OJIOB
HA PYCCKHNU A3bIK

3ooMopdu3M, WM HajaeaeHre OOTOB U JIIOJEH YepTaMH >KMBOTHBIX, MIPE/ICTaB-
JsieT o000 IpeBHEHIINI CIOCO0 KaTeropus3auu OKpY>Karolero Mupa. 300MopQpHbIe
TJIaroJibl JTFOOOTO SI3BIKA SIBJISIOTCS MeTadopaMu, TaKk Kak B OCHOBE CIOBOOOpa3oBa-

119



TEIHbHOW MOTHBAIIMHM TAKUX €IWHUII JCKUT CPABHEHHUE C OJIHOW WJIM HECKOJIbKUMHU
CTEPEOTUITHBIMH XapaKTEPUCTHKAMHU >KUBOTHOro-pedepenta. B orimmume ot xymo-
’KECTBEHHOT'O CPaBHEHUSI C 300HUMOM (Hampumep, hungry as a bear ‘TonoaHbIA Kak
BOJIK’) JAMO00 WMMEHHOW 300MopdHONW MeTadophsl C IpUIaratesibHbIM (Hampumep,
a lone wolf ‘onMHOKUHN BOJIK, OJMHOYKA), TJIAr0J- 300HUM HE SKCIUTUIUPYET MOTH-
BUPYIONIYIO XapaKTEPUCTUKY, UTO MOXKET MPUBOJUTH K TPYJHOCTSIM IPHU MEPEBOJIE.
Tak, dpazoBelii riarosn fto wolf something down o003Ha4YaeT HE TOJIOJ U €ro
WHTEHCHUBHOCTh, KaK MOKHO OBUIO OBl TIPEIIOIOXKUTh MCXOMASI U3 PYCCKOW HIUOMBI
20JI00HbIU KAK B0JIK, a CKOPOCTb TOTJIOIIEHUS MUIIM: TOJIKOBBIA CIIOBAph JIaeT Clie-
nyromryro nepununuio ‘to eat something very quickly or ravenously’, T.e. ‘ecThb
KaJaHO, HE TPOXKEBBIBAs, TIOTATh OOJBIINE KYCKH U T.N.’. Ba)kHO OTMETHTH, YTO
Jake MpU SKCIUTMKAIIMKM YePThl, TMOJIOKEHHOM B OCHOBY CpaBHEHUS, KYJIbTYPHbBIC
CTEPEOTHUIIBI MOTYT BBOJWUTH HAUMHAIOUIETO IMEPEBOJYMKA B 3a0IyKJEHHUE: MpUBE-
JICHHOW BBIIIE UAMOME 20100HbIll KAK 80JIK COOTBETCTBYET PsIi aHTIMMCKUX HINOM
(hungry as a bear / as a hunter / as a hog / so hungry that could eat a horse), He
BKJIFOUAIONINX, OJIHAKO, BOJIKA KaK O0OBEKT cpaBHEHHUS. B TO ke BpeMs, B aHTTTUHCKOM
SI3bIKE €CTh uauoma hungry like the wolf, rae npunaratrenbHoe hungry ynotpeoiasercs
B MEPEHOCHOM 3HaueHHH ‘having a craving, desire’ (‘O4€Hb CHJIBHO K€JIaTh Yero-
mu60’), a caMa UAMOMA CY)KaeT JaHHOE 3HAYCHHE 10 >KEJaHUs BCTYMUTh B CEK-
cyanbHyto cBsi3b (‘to feel a strong desire to engage in sexual activity’) u He sIBasieTCs
SKBUBAJICHTHOM CXOJHOM 10 (hopMe pyCCKOI UANOME.

OTMETUM HECKOJBKO OCHOBHBIX TPYAHOCTEH, C KOTOPHIMU MOKET CTOJIKHYTHCS
NEPEeBOIYMK MPU Tepeade aHTIMHCKUX 300MOP(HBIX IJ1aroJioB Ha PYCCKUM SI3BIK
1 Ha00OpOT.

1. Hekortopsle aHrnuiickue 300MOp(HBIE IIarojabl UMEIOT JTUHEHHbBIE COOTBET-
CTBUSI B PYCCKOM SI3BIKE: f0 ape — 0be3banHU4Yams ‘TOJApaXkaTh, MapOIUPOBATH,
KPUBJIATHCS , to peacock — nagiunumscs ‘PUHUMATH HAJMEHHBIN, CTIECUBBIN BUIT,
to parrot — nonyzatiHuuams ‘TIOBTOPSThH Yy>KUE MBICIIHU, CIIOBA’, fo snake — 3meumucs
‘TAHYTbCSI U3BWJIMCTON JIMHUEW, BUTHCS, M3BUBaThcs . Hampumep, The queue for
tickets snaked all the way around the block ‘Odepenn 3a OuneTamu 3MenJIach BIOJb
BCETO KBapTasa’.

OpnHako mpu mepeBoie KOHKPETHBIX KOHTEKCTOB HY)KHO YYUTHIBATh IpaMMaTH-
YEeCKUE U CTUIIMCTUYECKUE OCOOEHHOCTH 300MOP(HBIX IJ1aroyioB B COMOCTABIIIEMbIX
s3bIKax. Tak, TJaroi fo ape SBISETCS TEPEXOIHBIM (IBYXBAJICHTHBIM), a TJIAroj
06e3bAHHUYams — HelepeXoHbIM (OTHOBAJICHTHBIM ), TO3TOMY B IPEJIOKEHUH THIIA
You don’t care that the guy is aping your books ‘Tebe HamieBaTh, YTO 3TOT MaPEHb
NnoApa;kaerT TBOMM KHHTaM / KONMMPYeT TBOM KHHWTM HEBO3MOXXHO HCIOJIB30BaTh
JAHHBIA PYCCKHUH IJ1aroj s MepeBoaa.

Kpome Tor0, OONBIIMHCTBO PYCCKUX 300MOP(HBIX TJIarojiOB UMEIOT CTUIIMCTHU-
YECKYI0 TIOMETY «Pa3rOBOPHBIN» MO0 <CKApTOHHBINY) (HAPUMEDP, NAGIUHUMBCA),
B TO BpeMs Kak OOJbIIasi 4acTh aHTJIMHCKUX TJIArojoB JTAHHOTO THITa, HECMOTPS Ha
00pa3HOCTh M SMOTHUBHOCTH, SIBISIFOTCS CTHJIMCTHYECKH HEHUTPAIbHBIMH W MOTYT
MCTIONB30BaThCS B TEKCTaX Pa3HBIX TUIOB (KpoMe, TIOXKaIyH, OUIIHATBHO-AEI0BOTO
CTHIISA).
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[Ipu mepeBome ¢ PycCKOTO HA AaHTJIMUCKUN CIEAYeT YYUTHIBATH M Pa3HUILY B
CEMaHTHYECKOM 00BbeMe MOTHUBHUPYIOIIUX 300HUMOB-CYIIECTBUTENbHBIX. Hanmpumep,
PYCCKOMY CIIOBY 00e3bsHa COOTBETCTBYIOT JIBa AHIJIMICKUX CJIOBa ¢ Ooliee clie-
UAIN3MPOBAaHHBIMM 3HAYCHUSAMH: ape ‘4eloBeKooOpa3Has o00e3bsHa (Topuiia,
IUMIaH3e U T.01.)" U monkey ‘Mapteika’. OOpa30BaHHbBIE OT 3TUX CJIOB IJaroJibl-
300HUMBI HE SIBJISIOTCS CAHOHUMUYHBIMU: CP. fo ape ‘to imitate or mimic’ (‘00e3bsH-
HUYaTh, TMOJpaxaTh;, MOJJEIBIBATECI’) U to monkey ‘to meddle, fool, or tinker’
(‘moguryuuBath; AypaduuThes; 3a0aBisATbes’). [losTomMy rnaron obesvsannuyams He
MOJOUIET JJIsl TIepeBojia peaioxkenus tuna The kids were just monkeying around,
throwing things at each other ‘JleTH TPOCTO AYPAYMIUCH, MIBBIPSS BEIIUA JPYT
B JIpyra’.

2. OrtnenbHas Tpynmna IarojoB-300HUMOB TIOMA/Ia€T B KATETOPHIO <JIOKHBIX
Ipy3el TEepeBOMYMKOB»: HECMOTpPS Ha MOTHUBUPYIOIIYIO CBS3b C OJIMHAKOBBIMH
pedepeHTaMu, 3HAYEHUS TAaKUX TJIaroJIOB B AHTJIMICKOM M PYCCKOM SI3bIKax HE
coBManarwoT: to bull (through) ‘to force; shove’ (‘poOUTHCA, MPOJABUTE ) — ObIUUND,
ObIKo6amb ‘TOBOPUTH C KEM-JIMOO arpeccCMBHO, Tpy0o, JEp3KO, Ha MOBBIIIEHHBIX
TOHAX , HAOLIYUMbCS ‘HAXMYPHUBIIHUCH U CJIETKA OMyCTUB TOJIOBY, CMOTPETHh MCHO-
700Bs; HACynuThCs , fo crow ‘to utter cries of pleasure; to boast one’s superiority’
(‘paZlOCTHO KpHUYaTh; TOBOPUTH C TOPJOCTBIO’) — NPOBOPOHUMb ‘YIIYCTUTHh BO3MOXK-
HOCTB, to dog ‘to pursue or follow after like a dog; to trouble; plague’ (‘HeoTcTynHO
CJIeI0BAaTh; MPECIIEIOBATh, HE JaBaTh MOKOS’) — cooauumubcs ‘OpaHUTHCS, pyraThes’,
to fox ‘to perplex or confound; to trick; deceive’ (‘cOuTh ¢ TOJNKY; OOMaHyTh’) —
Jqucums ‘XUTPO JBCTUTD, MOAMEIBIBATHCSA, YTOXKIATh , to mouse ‘to seek about or
search for something busily and stealthily’ (‘BbiuckuBaTh, BHICIEKUBATD ) — MbIUUKO-
6amsb ‘TIOBUTH MBIIIEH, OXOTUTKLCS 3a MBIIIIAMHU, fo pig (out) ‘to eat in excess or large
amounts’ (‘HajmomaTbCs; OO0XKUPAThCS; 00BEAATHCA’) — CEUHAYUMb ‘OOWIIBHO, 0e3-
OTBETCTBEHHO MYCOPUTH’, to rat (on) ‘to divulge secret information; betray the trust’
(‘mpenath, BbLAATH KOTO-J., JIOHECTH ) — KPbICAMHUYAMb ‘YKPacTh, MPHUCBOUTH,
IMO’KaJHUYATh .

Cp.: We pigged out on all the delicious cakes and pastries ‘Mb1 00BbegaaIuChH
BCEMH BHUJAMHU BKYCHBIX TOPTOB M THUPOXKHBIX U KTO MHE CKaxeT, KOrja OHHU
NEPECTaHyT CBUHSYUTD U BE3/IE ChINATh Mycop?

3. DBOJBIIMHCTBO AHTIUHCKUX 300MOP(HBIX TJIAr0JIOB HE HUMEIOT MEXbI3bI-
KOBBIX COOTBETCTBUH B PYCCKOM SI3bIKE: fo beaver (away) ‘to work industriously
or steadily’ (‘paboraTe TpymoOmOOMBO M METOAMYHO’), fo cat around ‘to search
promiscuously for sexual partners’ (‘MeHSITh CEKCyalIbHbIX MapTHEPOB’), fo horse
(around) ‘to engage in horseplay; to spend time in pointless or trifling activity’
(‘urymeTn, pe3BUThCS, OecuThes’), to squirrel ‘to hide or store things so that you can
use them in the future’ (‘coGupats npo 3anac; 3amnacarbcs’), to weasel (out) ‘to avoid
or evade a commitment or responsibility’ (‘BUISTh, I0JIUTh; YKIOHSTHCS OT OTBET-
cTBeHHOcTH ), U Jnp. llosToMy B mporecce mnepeBoaa MNPEAIOKEHUNH € TaKUMHU
rJIarojlaMi Ha PYCCKUH SI3BIK OyIyT MCIOJIB30BAaThCS KIACCHYECKHE MPHUEMBI Iepe-
BoAa Metadop: oOpa3Has 3amMeHa (aHajor), SKCIUIMKAIUSl OCHOBBI METaOpUYECKOro
nepeHoca, HeuTpanuzaius (gemeradopusaius), KOMIEHCAIUI B Y3KOM JIMOO HIHPO-
KOM KOHTEKCTE:
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They are beavering away to get everything ready for us ‘OHU TpPyASTCH,
KaK M4YeJIKH, YTOOBI BCE /I HAC IPUTOTOBUTH (0Opa3Has 3aMeHa).

Arlott squirrelled away books, pictures and porcelain plates ‘Apnot 3anacjus,
KaKk Oesika, TOAPTOMY XPaHMJ KHUTH, KapTUHbI U ¢GapdopoBble TapesKku’
(PKCIUTUKAITISA).

That’s one invitation 1'd like to weasel out of ‘310 TO caMoe MNpuUrIallICeHUE,
OT KOTOPOTO s ObI XOTeJ 0TKa3aThest’ (neMetadopu3aiius).

To xe camoe kacaeTcss U PYCCKHX TJaroyioB, KOTOPbIe MOTYT MEPEBOIUTHCS
Ha aHTJIMACKUH S3BIK CJIOBOCOYCTAHHUSAMU JIAXKE B TEX CIydasx, KOTJa OCHOBAHHS TSI
MeTaOpUYECKOro IMepeHoca COBMANAIOT B PACCMATPUBAEMBIX JIMHTBOKYIBTYpax:
HAIpUMep, PYCCKOMY TJIArojy uwiauums ‘TSHKEI0 U 0e3pOoroTHO paboTaTh’ COOTBET-
CTBYET KOJUIOKAIMSl C aHAJIOIMYHBIM 3HaueHueM fo do the donkey work ‘to do
difficult and tedious work’.

NuTtepecHo, 4To psis 300MOP(HBIX TJIarojoB OMHUCHIBACT MPOLIECC MUTAHUS,
HO C Pa3NIMYHBIMKU OTTEHKAMH CMBICIA: to wolf something down ‘ecTb xaJlHO, HE TIPO-
JKEBBIBas’, f0 pig out ‘HAJONATHCS; O0XKUPATHCSA, 00BENATHCSA , XOMAUUMDb IKATHO
€CTh, HaOWUBaTh POT’, cxomAuums ‘OBICTPO, C aIIMeTUTOM CbECThb YTO- JHUOO’,
NUMOHUMb ‘OY€HB OBICTPO €CTh, IPOIJIATHIBATD IIETTUKOM .

Takum oOpa3om, aHTJIMHUCKHUE TJIAroJibI-300HUMbl U MX PYCCKHE SKBHUBAJICHTHI
MPEICTABIIAIOT COOOM MHTEPECHBIN MPEeAMET JIs TEOPETHUYECKOTO U MPAKTUYECKOIro
u3ydeHus. BrIsBIeHNE CXOACTB M pa3auuuil JaHHOTO KJIacca TJIarojoB B COMOCTaB-
JIIEMBIX S3BIKAX IMO3BOJIUT IMEPEBOAYMKAM W TIPETOAaBaTEISAM aHTJIIMHCKOTO S3bIKa
HE TOJIbKO C(OPMHUPOBATH U PACHIUPHUTH CBOM CJIOBAph MEXKBI3BIKOBBIX COOTBET-
CTBUM, HO W MNPUUATH K Oojee riIyOOKOMY MOHUMAHHUIO AHIVIMMCKOM U pPYyCCKOU
JUHTBOKYJIBTYD.
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